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E-TABLE  ECO

< Nižšie uvedené obrázky slúžia iba na informačné účely. Riaďte sa, prosím, skutočným výrobkom.>
Pred použitím si pozorne prečítajte tento návod na použitie a riadne ho uschovajte.

Tento výrobok bol navrhnutý v súlade s požiadavkami na ekodizajn podľa príslušného nariadenia
Komisie o spotrebe elektrickej energie v pohotovostnom režime elektrických a elektronických zariadení
pre domácnosť.

Technické informácie o pohotovostnom režime:

Režim Spotreba energie (W) Obdobie (minúty)

Pohotovostný
režim

0,5 W 1 minúta

URL adresa webovej stránky s elektronickým návodom na použitie v anglickom jazyku:
https://tienda.rocada.com/docs/e-table_eco_2000_instructions.pdf

Napájanie

Priemerná aktívna účinnosť: 86.85 %

Výrobca: Shenzhen Green Power Electronic Technology Co.,Ltd.

Model: GRP-30W290010-CE

Vstup (Input): 100-240 V AC, 50/60 Hz, 0,8 A

Výstup (Output): 29,0 V DC, 1,0 A , 29,0 W

Účinnosť pri nízkom zaťažení (10 %): 83.36 %

Spotreba energie bez záťaže: 0,1 W

Technické údaje

Teleskopické nohy:

Max. nosnosť

Rozsah zdvihu

Max. rýchlosť

Najnižšia výška

Najvyššia výška

Vhodná veľkosť stolnej
dosky

Dvojstupňové

80 kg (s hákom, nosnosť háku 5 kg)

909 mm - 1 458 mm

15 mm/s

715 mm

1 160 mm

Šírka 500 mm - 800 mm

Dĺžka 1 000 mm - 1 600 mm

Hrúbka min. 16 mm

Na montáž je potrebná spolupráca
dvoch alebo viacerých osôb.

Zoznam dielov

Zoznam príslušenstva

Poznámka: Nižšie uvedené obrázky slúžia iba na orientačné účely a v niektorých prípadoch sa môžu
mierne líšiť od skutočného výrobku. Presné informácie nájdete na samotnom výrobku. Ak chýbajú
niektoré diely alebo máte problémy s montážou, obráťte sa na zákaznícky servis.

Príprava pred montážou

Položte výrobok na koberec alebo
na mäkkú podložku, aby ste predišli

poškriabaniu.
Odporúčame použiť vlastný krížový

skrutkovač alebo akumulátorový
skrutkovač.

Zoznam dielov

Pravý stĺpec x 1

Ľavý stĺpec x 1

Synchronizačná
prevodová
tyč x 1

Napájací kábel x1

Časť

Držiak x2

Nosník x 1

Časť

Motor s ovládačom x1

Háčik x2

Podstavec x2

Káblová spona x4

Návod na montáž

alebo



Utiahnuť

Vložiť

Upevnenie motora do pravého stĺpika

Motor sa nasúva do pravého stĺpika tak, aby sa hriadeľ
zasunul do spojky. Následne motor upevnite pomocou
skrutiek. Dbajte na to, aby uhol natočenia motora
nepresiahol 60°.

Inštalácia nosníka stola

Počas inštalácie sa uistite, že tri
výstupky na motore sú
zarovnané s otvormi na nosníku.

Montáž horných
držiakov stola

Montáž spodných nôh na
stĺpiky stola

Počas inštalácie odporúčame skrutky
uťahovať diagonálne, aby bolo
zabezpečené rovnomerné upevnenie.

Nastavenie polohy
nosníka

Dĺžku teleskopického nosného priečnika je
možné prispôsobiť aktuálnym
požiadavkám a spôsobu použitia.

UpraviťUvoľniť

Vonkajšia
nastavovacia skrutka

Vonkajšia
nastavovacia skrutka

Spojovací otvor

Spojovací otvor

Pri rozťahovaní teleskopického nosníka
dbajte na to, aby spojovací otvor
nepresiahol polohu vonkajšej nastavovacej
skrutky, ktorá slúži ako doraz.

Vzdialenosť medzi nosníkom a
okrajom konštrukcie stola
nesmie presiahnuť 200 mm.

Pri použití stolovej dosky je potrebné zabezpečiť jej
dostatočnú pevnosť. Maximálna nosnosť stola je 80 kg.

Pre správnu stabilitu stola je dôležité skontrolovať, či sú
všetky skrutky riadne dotiahnuté a či je konštrukcia
pevne zložená.

Kroky inštalácie KROK 4 KROK 5

KROK 1

KROK 2

KROK 3



x1

x2

x4

Utiahnuť

Utiahnuť

Uvoľniť

Inštalácia dosky stola

Postup montáže skrutiek je nasledujúci:

Namontujte prevodovú
synchronizačnú tyč

Ak nie je možné prevodovú
synchronizačnú tyč zasunúť do
spojky, povoľte skrutky na
prevodovej synchronizačnej tyči.

Pri zasúvaní prevodovej
synchronizačnej tyče do spojky
dbajte na to, aby sa neotočila o
viac ako 60°.

Pripevnite háčik

Utiahnite maticu prevodovej tyče a skrutky nosníka

Pripojte kábleInštalácia ovládacej jednotky
stola Napájanie pripojte až po

úplnom dokončení zapojenia
všetkých káblov.

Pomocou káblovej spony
pripevnite prepojovacie káble
k pracovnej doske, aby boli
prehľadne usporiadané.

Otvoriť Usporiadať Zaistiť

Otočte stôl

Pri vkladaní tyč
mierne otáčajte

KROK 6

KROK 7

KROK 8

KROK 9

KROK 10

KROK 11

KROK 12
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Zdvíhanie
stolaDisplej

Štyri prednastavené
výšky polohy stola

Uistite sa, že počas zdvíhania nie sú v ceste žiadne prekážky brániace pohybu stola a
overte, či sú všetky káble dostatočne dlhé, aby sa stôl mohol pohybovať hore a dole.

Nastavte si najpohodlnejšiu výšku pri sedení
pri státí . Ďalšie prednastavené výšky je možné nastaviť podľa potreby.

Tlačidlo na nastavenie výšky

a najpohodlnejšiu výšku

a. Stlačením tlačidla alebo môžete nastaviť
výšku zdvíhacieho stola hore alebo dole a
aktuálna výška sa zobrazí na obrazovke.

Keď je výškovo nastaviteľný stôl v pokoji,
stlačte a podržte tlačidlo    na 3 sekúndy a
na displeji sa zobrazí          , čo znamená, že
aktuálna výška bola úspešne uložená do pamäte.

a.

b. Tlačidlá , "3" a "4" majú rovnakú funkciu
pamäte výšky ako tlačidlo   . Opakovaním
uvedených krokov v bode a. môžete uložiť
zodpovedajúcu výšku do pamäte. Potom sa po
stlačení príslušného tlačidla stôl automaticky
presunie do uloženej výšky.

b. Stlačte a podržte tlačidlá

stlačením sa prepne o jeden stupeň, k dispozícii sú 4

 súčasne
počas 3 sekúnd, aby sa prepla citlivosť. Jedným

stupne:

a

označuje, že funkcia prevencie kolízií je vypnutá;
označuje nízku citlivosť;
označuje strednú citlivosť;
označuje vysokú citlivosť.

c.

d.

a. Konkrétne kroky na resetovanie:

Metóda 1: Stlačte a podržte tlačidlo, kým sa výškovo
nastaviteľný stôl nezníži do najnižšej polohy, potom
tlačidlo uvoľnite. Stlačte a podržte tlačidlo kým sa na
obrazovke nezobrazí aktuálna výška, potom tlačidlo
uvoľnite a resetovanie dokončite.

a. Definícia funkcie resetovania: Na LED displeji sa zobrazí             . Používateľ podrží stlačenú šípku
dole, kým sa stôl nezníži do najnižšej polohy a následne sa automaticky nevráti do hornej polohy
(súčasť resetu). Na displeji sa zobrazí najnižšia výška. Po uvoľnení tlačidla         je resetovanie
dokončené a stôl je možné opäť normálne používať.

b. Ak sa zobrazí „E01“, nechajte stôl aspoň 18 minút odpočívať, pred jeho opätovným použitím.

c. Ak sa objaví akýkoľvek iný chybový kód a tlačidlo        nereaguje, skontrolujte, či je prepojovací kábel
(kábel ovládača) nepoškodený a správne pripojený. Odpojte zariadenie od napájania na 10 sekúnd a
následne ho znovu pripojte. Na LED displeji sa zobrazí          . Stlačte a podržte tlačidlo       pre
vykonanie resetu.

d. Ak ste vykonali vyššie uvedené kroky a stôl stále nefunguje správne, obráťte sa na
zákaznícky servis, ktorý vám poskytne ďalšiu pomoc.

v nižšie uvedenom zozname, obráťte sa na výrobcu.
Tento zoznam slúži na kontrolu a riešenie porúch. Ak sa vyskytne problém, ktorý nie je uvedený

1. Napájanie: AC100V-240V, frekvencia 50/60Hz.
2. Prevádzkové prostredie: Vnútorné, 0-40°C.
3. Pred čistením sa uistite, že ste odpojili napájací kábel. Použite mierne navlhčenú handričku na utretie
prachu z povrchu a dávajte pozor, aby voda nekvapkala na vnútorné súčasti alebo nepoškodila
prepojovacie vodiče. Pravidelne kontrolujte, či nie sú skrutky uvoľnené a v prípade potreby ich utiahnite.

4. Elektrická skrinka obsahuje elektronické súčasti, kovy, plasty, vodiče atď. Zlikvidujte ju v súlade s
environmentálnymi predpismi vašej krajiny, nie ako bežný domáci odpad.
5. Pred použitím produktu starostlivo skontrolujte, či je správne nainštalovaný. Na inštaláciu používajte
iba príslušenstvo dodané výrobcom. Pri umiestňovaní produktu ponechajte dostatočný bezpečnostný
priestor, aby nedošlo k nebezpečenstvu priškripnutia.
6. Pred prvým použitím sa zoznámte so všetkými funkciami a nastavením programu produktu.
7. Deti nesmú na tomto produkte hrať. Hranie detí na produkte môže viesť k nepredvídateľnému
správaniu a výrobca nenesie zodpovednosť za žiadne výsledné nehody.
8. Mierne zvuky z viacremeňového alebo brzdového systému, spôsobené konštrukciou, nemajú vplyv na
používanie zariadenia.

9. Používanie korozívnych alebo abrazívnych materiálov na čistenie zariadenia je zakázané. Uistite sa, že
používané čistiace prostriedky neznečisťujú životné prostredie.
10. Zariadenie používajte iba po zoznámení sa s príslušnými rizikami. Deti mladšie ako 14 rokov alebo
osoby s telesným, zmyslovým alebo mentálnym postihnutím by mali zariadenie používať pod riadnym
dohľadom a vedením. Deti by nemali mať neobmedzený prístup k produktu.
11. Deti by nemali vykonávať čistenie a údržbu bez dohľadu.
12. V prípade poškodenia napájacieho kábla musí byť vymenený výrobcom alebo kvalifikovaným
odborníkom, aby nedošlo k zraneniu.
13. Zaistite, aby vaše pracovné prostredie bolo bez potenciálnych nebezpečenstiev, ako je napríklad
neporiadok spôsobený náradím. S obalovými materiálmi vždy zaobchádzajte opatrne, aby ste predišli
rôznym potenciálnym nebezpečenstvám, ako je napríklad nebezpečenstvo udusenia detí hrajúcich sa s
plastovými vreckami.

16. Tento produkt obsahuje malé časti, ktoré môžu pri náhodnom prehltnutí predstavovať
nebezpečenstvo udusenia. Tieto malé súčasti uchovávajte mimo dosahu detí.

15. Pri dlhodobom skladovaní odpojte napájací kábel a odstráňte všetky voľné predmety. Skladujte na
chladnom a suchom mieste.

14. Pri premiestňovaní výrobku sa uistite, že na stole nie sú žiadne predmety a zásuvky aj dvierka sú
bezpečne uzavreté, skrutky sú utiahnuté a napájacia zástrčka je vytiahnutá zo zásuvky. Na premiestnenie
použite aspoň 2 osoby. V prípade potreby si ponechajte originálny obal pre budúcu prepravu.

Toto označenie znamená, že tento výrobok nesmie byť likvidovaný
spolu s ostatným domácim odpadom. Aby sa zabránilo možnému
poškodeniu životného prostredia alebo zdravia ľudí v dôsledku
nekontrolovanej likvidácie odpadu, recyklujte ho zodpovedne a
podporujte tak udržateľné opätovné využitie materiálových zdrojov.

Ak chcete vrátiť použité zariadenie, využite systémy na vrátenie a
zber alebo sa obráťte na predajcu, u ktorého ste výrobok zakúpili.
Ten môže tento výrobok prevziať na recykláciu šetrnú k životnému
prostrediu.

Metóda 2: Stlačte a podržte tlačidlá „3“ a „4“ po dobu
3 sekúnd pre zobrazenie verzie softvéru zariadenia.
Po dokončení zobrazenia držte tlačidlá „3“ a „4“, kým
sa na LED displeji nezobrazí         , potom tlačidlá
uvoľnite. Tým sa aktivuje režim resetovania.
Pre vykonanie resetu stlačte a podržte tlačidlo na
znižovanie výšky, kým sa na displeji nezobrazí
aktuálna výška, potom tlačidlo smerom nadol
uvoľnite. Reset je teraz dokončený.

b. Ak dôjde k poruche zdvíhacieho systému, uvoľnite
tlačidlo a stlačte a podržte tlačidlo na znižovanie
výšky, kým zdvíhací systém nedosiahne spodnú
polohu a nezastaví sa.

Reset bol úspešne dokončený.

Pokyny na používanie a nastavenie ovládacieho
panela

a.   Celkovo sú k dispozícii štyri úrovne citlivosti. Keď
zdvíhací systém narazí na prekážku, táto funkcia sa
aktivuje ako ochrana proti kolízii.

Funkcia pamäte výšky

Funkcia resetovania

Nastavenie citlivosti na kolízie (voliteľné) Riešenie problémov

Pokiaľ stôl počas zdvíhania alebo spúšťania narazí
na prekážku, okamžite zmení smer pohybu a zaistí
tak ochranu.

Prehľad porúch a
riešení

 Zákaznícky servis
Pokiaľ budete potrebovať akúkoľvek pomoc, radu alebo budete mať otázky k
výrobku, neváhajte nás kontaktovať – vo väčšine prípadov dokážeme všetko
vyriešiť rýchlo a jednoducho. Stačí nám napísať e-mail alebo zavolať a náš tím
sa vám čo najskôr ozve, aby vám poskytol potrebnú podporu a pomohol nájsť
najlepšie riešenie.

E-mail: info@offia.sk

Telefón: +421 233 323 413 (v pracovné dni 9:00-15:30)

Likvidácia odpadu

Pozor

Potom môžete zdvíhací stôl nastaviť na ľubovoľnú výšku a stlačením tlačidla    sa stôl
automaticky vráti do uloženej výšky.


